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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Mijnheer Gezelle

Zuster Cornelia1  heeft dezen middag bij mij geweest om te zeggen dat het nog niet noodzakelijk was voor Dochter

Picarelle, dat die vrouw die mij dezen morgen tot u gezonden had, de zaek wat overdreven heeft dat het juist nu

nog niet gevaerlijk is en dat gij zoudt willen de goed

[…]

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Een hypothese is dat de briefschrijfster een moeder-overste was, bij wie een zekere zuster Cornelia was geweest in verband met

een zekere Picarelle. Aangezien Picarelle een typisch Kortrijkse naam is, werd gezocht in Kortrijkse kloosters. Dan zou het om dat

van de zusters Paulinen kunnen gaan, of om dat van de zusters van Liefde (Bersaque’s poorte). In beide kloosters was er een zuster

Cornelia.

Zuster Cornelia in het klooster van de zuster Paulinen was Anna Stahl (1839-1903), die in 1860 geprofest werd. Dan zou de

briefschrijfster Leontine Brancart (1848-1928) zijn, die moeder-overste was in 1889-1923 en in 1926-1928.

Zuster Cornelia in het klooster van de zusters van Liefde was Mathilde Coussement (1827-1900), die in 1850 geprofest werd. Dan zou

de briefschrijfster een van volgende moeder-oversten zijn: Aloysia Seynaeve (+1879), Julie Coussement (+1891) of Febronie Declerck

(+1904).
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